
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

147-29607(HW-26MC07)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΤΟΙΧΟΥ ΥΔΡΟΝΕΦΩΣΗΣ/MIST WALL FAN

 220/ Φ66/260W



ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την 
ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να 
επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να 
πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή 
στις πληροφορίες ασφαλείας. Σας συνιστούμε να κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety informa-
tion.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 
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ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
Σύμφωνα με την αρχή της απορρόφησης θερμότητας και εξάτμισης, ένας ανεμιστήρας 
υδρονέφωσης θα κάνει τον περιβάλλοντα αέρα να κρυώσει. Δεν έχει προβλήματα στα ακροφύσια 
και δεν απαιτεί σύστημα φιλτραρίσματος. Απλά χρησιμοποιήστε καθαρό νερό. Οι ανεμιστήρες 
υδρονέφωσης διαθέτουν περιστρεφόμενη κεφαλή ανεμιστήρα, ρυθμιζόμενο έλεγχο ταχύτητας και 
ρυθμιζόμενο έλεγχο της έντασης της υδρονέφωσης. Αυτό το σύστημα παρέχει ψεκασμό νερού για 
να καθαρίσει την ατμόσφαιρα. Η ατμόσφαιρα θα είναι ευχάριστη καθώς ο αέρας θα είναι καθαρός, 
φρέσκος και δροσερός.

ΧΡΗΣΕΙΣ
1. Mπορεί να δημιουργήσει μια ευχάριστη ατμόσφαιρα σε υπαίθρια εστιατόρια, στάσεις 
λεωφορείων, σιδηροδρομικούς σταθμούς, περιοχές αναμονής, ξενοδοχεία, επίσης για χώρους 
εργασίας, αποβάθρες φόρτωσης, ζωολογικούς κήπους, υπόστεγα κλπ.
2. Καταστολή της σκόνης: Αφαίρεση σκόνης ατμόσφαιρας, έλεγχος της ρύπανσης, μείωση των 
δυσάρεστων οσμών κλπ.
3. Η αύξηση της υγρασίας: Χρησιμοποιείται σε κλωστήρια, αποθήκες βαμβακιού, πάρκα, 
θερμοκήπια, θαλάμους δοκιμών, αλευρόμυλους κλπ.
4. Γεωργία: Χρησιμοποιείται σε πτηνοτροφικές και κτηνοτροφικές μονάδες. Βελτιώνει τις λειτουργίες 
όλων των ειδών κτηνο/πτηνοτροφικών βιομηχανιών.
5. Ειδικά εφέ της υδρονέφωσης: Κήποι, ζωολογικοί κήποι, εκθέσεις, κινηματογραφικά πλατό, 
συντριβάνια κλπ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
1. Όπως περιγράφεται στο εγχειρίδιο οδηγιών, η εγκατάσταση και η λειτουργία πρέπει να 
συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα. Η ακατάλληλη χρήση ανεμιστήρα υδρονέφωσης μπορεί 
να προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία και τραυματισμό.
2. Μην εκθέσετε αυτόν τον ανεμιστήρα, το βύσμα ή το καλώδιο σε νερό, χαλάζι, χιόνι ή κακοκαιρία. 
Αν το καλώδιο έχει καταστραφεί με οποιονδήποτε τρόπο, μην χρησιμοποιήσετε αυτόν τον 
ανεμιστήρα υδρονέφωσης.
3. Μην χρησιμοποιείτε εάν το βύσμα ή το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο με 
οποιονδήποτε τρόπο. Mην τον τοποθετείτε κοντά σε ανοικτή φλόγα, συσκευή μαγειρέματος ή 
θέρμανσης και ειδικά όχι κοντά σε ανοιχτά δοχεία εύφλεκτων υγρών ή αερίων.
4. Μην κρεμάτε βαριά ή αιχμηρά αντικείμενα στο καλώδιο τροφοδοσίας και μην τα αφήνετε να 
αγγίξει θερμές επιφάνειες.
5.Μην τοποθετείτε αντικείμενα μέσα από το προστατευτικό περίβλημα των φτερωτών. Επίσης μην 
λειτουργείτε τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης χωρίς τα συγκεκριμένα προστατευτικά να βρίσκονται 
στις θέσεις τους.
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6. Ο ανεμιστήρας υδρονέφωσης τύπου σταντ πρέπει να είναι τοποθετημένος στο έδαφος. Μην τον 
κρεμάτε και μην τον τοποθετείτε σε τοίχο ή σε οροφή.
7.Είναι απαραίτητο να υπάρχει επίβλεψη από κάποιον ενήλικα, όταν ο ανεμιστήρας υδρονέφωσης 
χρησιμοποιείται κοντά σε παιδιά.
8. Αποσυνδέστε τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης από την πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείται, όταν το 
μετακινείτε ή πριν τον καθαρίσετε. Αφαιρέστε το βύσμα από την πρίζα, τραβώντας μόνο το βύσμα 
και μην τραβήξετε ποτέ από το καλώδιο τροφοδοσίας.
9. Ποτέ μην πλένετε τον ανεμιστήρα με έναν εύκαμπτο σωλήνα κήπου. Το νερό μπορεί να βλάψει 
τον κινητήρα. Κρατήστε όλες τις συνδέσεις στεγνές και μακριά από το έδαφος για να μειώσετε τον 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. Μην αγγίζετε το φις με βρεγμένα χέρια.
10.Πρέπει να χρησιμοποιείτε ένα γειωμένο καλώδιο προέκτασης 3 ακίδων με τον ανεμιστήρα 
υδρονέφωσης. Αυτό το βύσμα ταιριάζει απόλυτα, μόνο σε μια γειωμένη πρίζα. Εάν το φις δεν 
ταιριάζει σωστά στην πρίζα, επικοινωνήστε με έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο, μην επιχειρήσετε 
να αλλάξετε ή να απενεργοποιήσετε αυτό το χαρακτηριστικό ασφαλείας.
11. Βεβαιωθείτε ότι η τάση και η συχνότητα του συστήματος είναι ίδια με την τάση και τη συχνότητα 
της τοπικής ηλεκτρικής πρίζας.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
1. Βεβαιωθείτε ότι το φις έχει αφαιρεθεί από την πρίζα πριν επιχειρήσετε κάποιο καθαρισμό ή 
συντήρηση.
2. Καθαρίστε τακτικά τη δεξαμενή νερού.
3. Χρησιμοποιείτε μόνο μαλακό βρεγμένο πανί για να καθαρίσετε τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης, 
μην βυθίζετε τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης  στο νερό.
4. Για αποθήκευση: καθαρίστε προσεκτικά τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης σύμφωνα με τις οδηγίες 
και καλύψτε με πλαστικό πανί. Αποθηκεύστε τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης σε καθαρό και στεγνό 
μέρος.
5. Προσοχή: Αν διαπιστώσετε πρόβλημα με τον ανεμιστήρα, μην ανοίξετε το περίβλημα του κινητήρα 
του ανεμιστήρα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό, η ζημιά στον ανεμιστήρα θα 
ακυρώσει την εγγύησή σας.
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ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΤΟΥ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΥΔΡΟΝΕΦΩΣΗΣ
Διάμετρος ανεμιστήρα: 660mm  Περιστροφή ανεμιστήρα: 900 
Γωνία κλίσης ανεμιστήρα: 300  Περιοχή κάλυψης: 35m2
Πτώση θερμοκρασίας: 80C   Θερμοκρασία λειτουργίας: 100C-600C
Ποσοστό υγρασίας: 10%-85%  Τάση λειτουργίας: 220V-240V
Χωρητικότητα δεξαμενής νερού: 49lt Συνεχής παροχή νερού: 8-9 ώρες

Τοποθετήστε προσεκτικά τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης σε μια επίπεδη επιφάνεια. Βεβαιωθείτε 
ότι η είσοδος της αντλίας είναι ανοιχτή.
Γεμίστε τη δεξαμενή με καθαρό νερό. Το ελάχιστο επίπεδο πρέπει να καλύπτει την αντλία νερού. 
Μη χρησιμοποιείτε τον ανεμιστήρα υδρονέφωσης χωρίς αρκετό νερό.
Ρυθμίστε τον διακόπτη υδρονέφωσης και ταχύτητας στην απαιτούμενη θέση. Βεβαιωθείτε ότι ο 
ανεμιστήρας λειτουργεί σωστά. Ενεργοποιήστε το διακόπτη υδρονέφωσης και βεβαιωθείτε ότι όλα 
τα εξαρτήματα λειτουργούν σωστά. Προσαρμόστε την ένταση της υδρονέφωσης, στο επιθυμητό 
επίπεδο. Σιγουρευτείτε πως η δεξαμενή νερού λειτουργεί σωστά. 
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΥΔΡΟΝΕΦΩΣΗΣ

Συναρμολόγηση  βάσης, τροχού και βραχίονα.

Συναρμολόγηση της λεπίδας, της πίσω σχάρας, του μοτέρ του 
ανεμιστήρα και του σωλήνα.

Συναρμολόγηση της πρόσοψης. Σύνδεση του καλωδίου και του 
σωλήνα του δίσκου υδρονέφωσης.

Δεξαμενή νερού, ζάντες και συνδέσεις σωλήνων νερού. 
Τοποθετήστε την αντλία νερού σε νερό, σωλήνες και συνδέστε το 
καλώδιο ηλεκτρικής τροφοδοσίας.

Τοποθετήστε την πλάκα υδρονέφωσης στην πρόσοψη.
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΥΔΡΟΝΕΦΩΣΗΣ

6. Τοποθετήστε την υποβρύχια αντλία στη δεξαμενή. 7. Το καλώδιο περνάει μέσα από την τρύπα της δεξαμενής.

8. Ανοίξτε το πίσω κάλυμμα της δεξαμενής. 9. Καλώδια σύνδεσης.

10. Κλείστε το πίσω κάλυμμα της δεξαμενής. Ο ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΕΙΝΑΙ ΕΤΟΙΜΟΣ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ.
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GENERAL NOTES
According to the principle of evaporation heat absorption, a mist fan will make the surrounding 
air cool. It has no problems of nozzles jamming and requires no filtration system. Just the use of 
clean water. The mist fans include an oscillating fan head, adjustable speed control, adjustable 
mist volume control. This system will provide very comfortable water spray to clear the atmos-
phere: the surrounding air will be comfortable, clean, fresh and cool.

APPLICATION
1. Cooling outdoor restaurants, bus stations, railway stations, waiting areas, hotels, also for work 
areas, loading docks, zoos, shearing sheds etc.
2. Suppressing  dust:  Removing  atmosphere  dust,  farming,  pollution  control,  decrease  un-
pleasant odor, etc.
3. Increasing humidity:  Used in  spinning  mills,  cotton  warehouse,  parks,  greenhouse,  testing 
chambers, flour mills, etc.
4. Agriculture: Used in poultry farms, mushroom plants, birds and animals, improves the opera-
tions for all kinds of livestock industries.
5. Special effects of mist: Gardens, zoos, fairs, movies sets, water features, fountain, used for 
creative fog effects.

SAFETY INSTRUCTIONS
1. As the instruction manual describes, the installation and operation must comply with local 
utility standards. Improper use of mist fan may cause fire, electric shock and injury.
2. Don’t immerse this system, plug, or cord in water, hail snow or any inclement weather or any 
other inclement weather. The cord is damaged in any way, don’t use mist fan system.
3. Don’t use if the plug or power cord is damaged in any way, don’t place mist fan system near 
an open flame, cooking or heating appliance, open containers of flammable liquids or gases.
4. Don’t hang heavy or sharp objects on the power cord, and don’t touch hot surfaces.
5. Don’t place any objects through the guards into the blades, also don’t operate mist fan without 
guards in place.
6. The stand type mist fan must be grounded, don’t hang or mount it on the wall or ceiling, and 
the wall type mist fan must be mounted on the wall properly.
7. It is necessary to have close supervision when the mist fan is used near children.
8. Disconnect the mist fan from outlet socket when the mist fan isn’t in use, when moving the 
system or before cleaning the system, remove the plug from the electrical receptacle by pulling 
on the plug and never yank on power cord.
9. Never wash the system with a garden hose, water may harm the motor or system, keep all 
connections dry and off the ground to reduce the risk of electric shock, don’t touch the plug with 
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wet hands.
10. A, 3-prong grounded extension cord must be used with the mist fan, this plug is intended to 
fit fully in a grounded outlet only, if the plug does not fit correctly into the outlet, contact a quali-
fied electrician, don’t attempt to defeat or disable this safety feature.
11. Make sure the system voltage and frequency are same as local electrical outlet voltage and 
frequency.

CARE AND STORAGE
1. Ensure the plug is removed from the electrical outlet before attempting any cleaning or main-
tenance.
2. Clean the water tank regularly.
3. Only use soft moistened cloth to clean the mist fan, don’t immerse the mist fan in water.
4. For storage: clean mist fan carefully as instructed and cover with plastic cloth, store the mist 
fan in clean dry place.
5. Caution: If you find a problem with the fan, please don’t open the fan motor housing as this 
may cause injury, damage to the fan will void your warranty.

SPECIFICATION OF MIST FAN
Fan diameter: 660mm   Fan oscillation adjustable: 900   
Fan tilt adjustable: 300   Available area: 35m2
Temperatures drop: 80C   Operation temperature: 100C-600C  Operation 
humidity: 10%-85%  Working voltage: 220V-240V
Water tank capacity: 10lt  

Place mist fan on the level surface carefully. Make sure the pump inlet is opened.
Fill tank with clean water, minimum level should cover the water pump. Don’t operate mist fan 
without enough water.
Adjust misting volume to the required position and fan speed Ensure the fan is operating prop-
erly.
Switch on misting switch, ensure all components are operating properly.
Adjust misting volume as needed, ensure the return water may return to tank.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS OF WALL MIST FAN

1. Fan motor ,back guard ,and blade assembly. 

3. Front guard assembly and mist plate wire, pipe connection.

5. Fix the wall-mounts and water tank to a wall.

2. Fit the mist plate to front guard.

4. Pump and float assembly.
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΥΔΡΟΝΕΦΩΣΗΣ

6. Put the submersible pump in the tank. 7. The wire goes through the hole of the tank.

8. Open the back cover of the tank. 9. Connection wires.

10. Close the back cover of tank. YOUR FAN IS READY FOR USE.
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